Chapter 4

Second Declension Masculine Nouns

4.1 Nouns are names for things (book, dog), persons (girl, John), places (field, Paris), qualities (truth) .
In a sentence, nouns can be used to tell us "who" is doing what (the action of the verb) to "whom", with
"what".

e.g. "The dog chased the cat up the tree."

English nouns usually show "Number" : Singular (one thing or person) or Plural (more than one).
They may do this by changing in several ways.
e.g. dog, dogs; man, men; mouse, mice; child, children; leaf, leaves

Greek nouns will do the same sort of thing but, thankfully, there are fewer variations in the way a plural noun
is formed from a singular.

In both English and Greek there are three "grammatical genders" associated with nouns :
Masculine, Feminine, and Neuter.

The grammatical gender of an English noun is usually the same as the sex of the thing named.
Masculine : boy, lad, stallion, boar, bull, John, Peter, colt, ram, master, hero
Feminine : girl, lass, mare, cow, Mary, Jane, filly, ewe, mistress, heroine, vixen
Neuter : book, table, patience, word, animal, tree, field, metal

The grammatical gender of Greek nouns is less tied to the sex of an object.

They are grouped into families of nouns with the same endings - the families are called ''Declensions
For example, there is a large group of nouns which all end in -O0C. This family includes many masculine
names such as [1€tpog, TTadrog, MdpKog. So this whole family of nouns ending in -0 is treated as
masculine (with a few exceptions, which we shall meet in a later chapter).

n_n

The association of "0" or "u" with a masculine grammatical gender is also found in

Latin amicus - friend dominus - master Petrus - Peter
Spanish : amigo - (boy) friend hermano - brother Pedro - Peter
Italian amico - (boy) friend fratello - brother Pietro - Peter

English and Greek nouns have a system of "cases" which show how a noun functions in a sentence - as the
subject (doing the action), the object (receiving the action), the indirect object, or a possessive.
Over the centuries, English has lost much of its original case system, and now relies on the position of a noun
in the sentence to give some of this information.

e.g. "The dog chased the cat." is not the same as "The cat chased the dog."

English does retain a few remnants of the case system :
e.g. "I'saw her" - "I" is the subject, and is said to be in the "Nominative" case,
"her" is the object, and is said to be in the "Accusative" case.

"She saw me" - "She" is in the nominative, "me" is in the accusative.

Modern English only has one other case - the Possessive, or Genitive - showing belonging.
The English genitive originally had the ending "-es", but the "e" is no longer pronounced, and has been
replaced by an apostrophe.

e.g. "The dog's bone . . . " was originally "The dogges bone"

English now uses prepositions such as "to, for, by, with, from, in" to show the indirect object.
e.g. "The girl gave a bone to the dog."

The ancient Indo-European languages had a case-system with many more cases than have survived to the
present. As the languages developed, they tended to drop some cases.

Classical Latin has endings for the nominative, vocative, accusative, genitive, dative (to, for), and ablative
(by, with, from), and a rarely used locative (place where).

Classical and New Testament Greek have endings for the nominative, vocative, accusative, genitive, and
dative (to, for, by, with, from); the ablative function was assimilated into the dative.

Modern Greek has dropped the dative, and uses a genitive or accusative with a preposition.

In both Latin and Greek, the vocative (addressing someone or something) often has the same form as the
nominative. It is often omitted from grammatical tables.
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4.2 The Second Declension - the -0G family of nouns.
The basic pattern for the second declension is

Case Singular Plural
Nominative STEM-0¢ STEM-01
Accusative STEM-ov STEM-0v¢
Genitive STEM-0v STEM-®v
Dative STEM-@® STEM-01¢

NOTE the iota-subscript under the ending vowel in the dative singular, and the =@V ending of the
genitive plural. These are part of a regular pattern which will occur in other families of nouns.

For M)yog, (a word) the forms are

Singular Plural
Nom. a word AOYOC AOyoL  words
Acc.  aword AOYyOV AOYOVG words
Gen.  of aword AOYOL AOY@OV of words
Dat. to, for, by, with, from, in a word K(')ycp Kéyotg to, for, by, with, from, in, words

The genitive singular AOYOUL is translated as "of a word" or "a word's"
The genitive plural AOy®V is translated as "of words" or " words' "

The dative singular AOY® can be translated as "to/for/by/with/from/in a word"
The dative plural AOYO1S can be translated as "to/for/by/with/from/in words"

- the context will guide the translation.

Practice. Cover up one column. Then read aloud and translate, first Greek to English, then English to Greek,
until you can do it easily. Some words from Vocabulary 4.11 are used.

1. [Madrog Aéyel AOyov. Paul says a word.

2. ITétpog PAémer Adyov. Peter sees a word.

3. Mdapkog dkovel AOYoV ; Does Mark hear a word?

4. AVOYIVOOKOUEV AOYOLC. We read words.

5. GKov® Adyov. I hear a word.

6. Aéyete AOYOLG AOEAQED. Y'all say words to a brother.
7. Hoadrog kol [Té€tpog yphipovosty AOYOLG. Paul and Peter write words.
8. Mdapba ypapet AOyoug GvOp®OTOLG. Martha writes words to men.
9. Xiuwv ov Afyel Adyov. Simon does not say a word.
10. dvaywvdokovoty Adyovg I€rpov. They read Peter's words.

4.3 The Masculine forms of the Definite Article : 0
The Definite Article "the" has a set of endings very similar to those of AOYOG
For 0 AOYOG (the word) they are

Singular Plural
Nom. the word 0 Adyog ol Adyol the words
Acc.  the word 0V AOyoV TOVG AOYOVG the words
Gen.  of the word 00 Adyov T®V AOY®V  of the words
Dat.  to for by with from @ AOY® T01¢ AOYolg  to for by with from
the word the words

Greek often uses the definite article with personal names - it is more polite to say 0 TIétpog etc.,
than to just use a personal name. Similarly, God is 0 0g0G.

Practice - until you can read and translate easily

1. 0 mpecsPitepog AvayvmdokeL TOV AOYOV. The elder reads the word.

2. 0 [Iétpog PAémer TOV AOEAPOV. Peter sees the brother.

3. 0 Twavvng Pantiler tOv GvOpwmov. John baptizes the man.

4. ol GvBpomol ypheovsy ToLg AdYOLG ; Do the men write the words?
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5. 0 KOprog akovel ToVG Adyovg Tod I[I€Tpov.  The Lord hears Peter's words.
6. 0 0g0g ovK E€xPdAler TOLG AvOpdTOLC. God does not throw the men out.
7. ol ddeApol 61046KOVGY TOVG VIOVG. The brothers teach the sons.

8. 0 TakwPog avaywwdokel TOV AOYOV ; Does James read the word?

9. 0 viog oD Beod AveL TOV SODAOV. The son of God looses the slave.
10. BAEémovoty o1 d1dkovol Tovg AyYEAOVG ; Do the servants see the angels?

4.4 The Masculine forms of the Third Personal Pronoun "he" : av1ég
a0TOG uses exactly the same endings as AOYOG

Singular Plural
Nom. he a0TOC avtoi they
Acc.  him avToOV a0TOVG them
Gen.  his avtod Y their
Dat.  to/for/by/with/from/in him avT® a0TOlG  to/for/by/with/from/in them

The plural "they" can refer to a group of men, or to a mixed group of men and women.

There is a separate word for a group of women - we will meet that in chapter 8.

Because the verb endings also tell us the person, Greek uses the personal pronouns mainly for emphasis or
for clarity in expression.

NOTE - for those who want to read Homer - ancient Greek used another set of words for the third personal
pronoun, and used forms of OOTOG as the Emphatic Pronoun, e.g. "He himself did it." By the time of the
New Testament, 00TOG was used for both the third person personal and the emphatic pronoun.

eg.  avTOC O Bedg. .. God Himself . .

Practice - until you can read and translate easily

1. adtO¢ Avaywvdokel To0G Adyovg Tod 0eoD.  He reads the words of God.

2. 0 Towbavwng Pamtiler avtov. John baptizes him.

3. PMmo TOV 4deApOV avToD. I see his brother.

4. 6 ddaokaAog Aéyel TOLG AGYOVLS OVTOIG. The teacher speaks the words to them.
5. ovtol AOUPAVOLGIY TOV AOEAPOV OOTMV. They receive their brother.

6. 0 Xp1ot0g OACKEL TOVG AGYOLS OVTOIG. Christ teaches the words to them.

7. PAémel a0TOVG &V T OVPOVE. He sees them in heaven.

8. avTOg 0 0Bedg AKOVEL TOVG AOYOLS OVTOV. God Himself hears their words.

9. OWOWWOJGKS’CS TOVG KOYOUQ avTo ; Do you (plural) read his words?

10. 00 PAémelg tOv Opodvov avTov. You do not see his throne.

4.5 The name of Jesus : Incodg - The name of Jesus is declined Nom. 0 ’Incodc
Acc. 1OV Incodv
Gen. 10D ‘Incod
Dat. 1® ’Incod
Practice - until you can read and translate easily

1. 6 Inocodg PAémer tOV 0vpavOV. Jesus sees/looks at heaven.

2. avtol axovovoty Tovg Adyovg Tod ‘Incod. They hear the words of Jesus.

3. avtog o0 Aéyel Tovg Adyovg @ Incod. He does not speak the words to Jesus.

4. 6 Toavvng Pantiler tov Incodv ; Is John baptizing Jesus?

5. 0 Inoodg dudokel TOVG AOYOUVG TG AUD. Jesus teaches the words to the people.

6. AVOyIvOOoK® TOLG AdYOoLg ToD Incod. I read the words of Jesus.

7. ot mpecPutepol AapPdvovsty OV Incodv. The elders receive Jesus.

8. 0 dukovog Aéyel 1® Inood. The servant speaks to Jesus.

9. awtdg 0 Inoodg AapPdver Tovg S1KOVOvG.  Jesus himself receives the servants.

10. yppelg tovg Adyovg t0D ‘Incod ; Are you (singular) writing the words of Jesus?
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4.6 The Vocative - There is one extra case, the Vocative, which is often omitted from grammar tables.
The vocative is used when addressing someone, so is often used with an Imperative (giving an order, making
arequest). e.g. Peter, come here!

In most families of nouns, the vocative has exactly the same form as the nominative.

However, the Second Declension masculine nouns have a vocative singular which ends in =€

The vocative of Incovg is Incod - which gives us the English form "Jesu".
The vocative is used in the liturgical text known as "The Kyrie" :

Kopie éréncov, Lord have mercy,
Xpiote gréncov. Christ have mercy.
A further complication is that the Definite Article does not have a separate form for the vocative,

and if it is used in conjunction with someone's name or title, it forces the noun into the nominative form :
KUple O 0gdg Lord God (Revelation 11:16 15:3, 16:7)

NOTE : If reference is made to a New Testament passage with the word "see" it indicates that the Greek
given in the example has been changed from the original (grammar or vocabulary may be simplified).
Ellipses . . . indicate that one or more words have been omitted

4.7 Sentences for reading and translation

1. adtog 0 Xp1otdg S10AcKEL TOVG AMOGTOAOVG KOl a0TOl S1000KOVGY TOV AadV.

avT0g PAEmel OV Bpovov 10D Beod €v Tolg ovpavoig AL oV PAEmel TOV Oedv.

0 v10¢ 0D 00D AapPaver ToOG AyyéAoug &v T@ 0oLPAVE.

0 Twavvng kol 0 TakwPog ypheovsty T0Vg Adyovg ToD Kuplod GAL O AdOg OVK
AVAYIVOOKEL OVTOVG,.

ypdopopev ToOG AOYOVLS TOIG Aoilg Koi avtol AdpBdvovsty adTovg.

[Tétpe, PantiCelg OV dodAOV ;

Aoppdvete tOV d10A0KOAOV Kol a0TOg d10doKeLl TOVg Adyovg TtoD Beod.

Xpioté, 010dokelg OV Adyov 10D Beod T0iC AvOpOTOIC ;

axovete T0VG Adyovg tod Incod Xpwrou Kol yYpaQete aOTOVG.

10 BAémw TOV Ayyéhov ToD KLPOD GAL 0VK dKkoV® TOVg AOGYOLG OVTOD.

Ll
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4.8 Writing Practice : Write the Greek several times, while saying aloud ( Matt. 6:9)

[Tatep MudV 6 €v T0ig 0LPAVOIG, Our Father, the (one) in the heavens,
ayiucnte 10 dvoud cov, Let your name be sanctified.

natep is the vocative form of moTNp - father

4.9 New Testament Passages for reading aloud and translation

Romans 1:1, I Corinthians 1:1, Galatians 1:1, Ephesians 1:1, Philippians 1:1, Colossians 1:1
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the translation helps to translate them.

KANTOG called (from KoAéw - Icall)

APOPIoUEVOS being set apart (from Gpopilw - Iseparate, set apart)
evayyéAov Gospel, good news ( the prefix €0~ means well, good)

o BeApartog through / by the will ( Oelnuac. - will, wish)

o Beod maTpdg through / by God (the) Father

100 &yelpavtog the one having raised (the one who raised) ( from £ygipw - I raise)
€K VEKPAV from the dead (men) ( VEKPOS - dead, O VEKPOGS - corpse)
’COiQ o 1A to the ones being (to those who are)

TGTOTG to (the) faithful ( TOTOC - faithful)

TAGWY TOig Ayiolg  to all the saints ( dyrog - holy)
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4.10 Vocabulary to learn

Greek nouns are listed in dictionaries in their nominative singular form, followed by the ending for the

genitive singular and the grammatical gender. So the dictionary listing for AOYOG is AOYOG -0V O (or "'m")
For now, we will learn the nominative form of the noun with the definite article.

0 &YYSXOQ messenger, angel

0 dylog holy person, saint

0 aderpdg brother ( Philadelphia = "the city of brotherly love")

0 GvOpwmog man, human being ( hence anthropology)

0 AmOGTOAOG apostle, ambassador

0 O1aKovog servant, deacon

0 duwdokalog teacher

0 dodAog slave, (bond)servant

0 émiokomog overseer, bishop

0 0gog God ( hence "theology")

0 Opdvoc throne

0 KkOGHOG cosmos, world

0 kOplog Lord, master

0 Aaog people ( the laity are "the people of God")

0 Adyog word ( hence the English words which end in -ology)
( AOYOS meant more to the Greeks than just a written word - it could also mean the
"essence" or the idea of the thing named in a word)

0 vekpog dead (man), corpse

0 oVpaVOC heaven, sky ( the planet Uranus was named for the god of the sky)

0 mpeoPitepog elder ( the Presbyterian Church is governed by Elders)

0 Ui(’)g son

0 Xpiotog Christ

0 motp father (7wat#p is the Nominative. Do not attempt to use other cases yet)

avToG he

0 the

TOTOG faithful ( usually an adjective, but can also be used as a noun)

EYM I

SOVALL® I serve, I am of service to ( takes a Dative)

anod, am, d(p' from, away from ( takes a Genitive)

o, ot through, by ( with Genitive)

o4, ot through, on account of ( with Accusative)
oLV with ( takes a Dative)
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